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OTTO WATT

Una perfetta compagna da scrivania. 
Testa snodabile a 360°, riflettore dotato 
di filtro antiabbagliamento, sorgente LED 
dimmerabile a luce bianca variabile.
Consumo pari a solo 8 Watt. 
Sottile rigore e concisa elegenza esprimono 
la quintessenza del “fare luce” e la 
consolidata esperienza di Luceplan in questo 
ambito tipologico.

The perfect desk companion.
A head that swivels 360 degrees, a reflector 
with glare-free filter, LED source and 
dimmable variable white light. 
Consumes just 8 watts. Sleek, elegant 
and concise, they express the essence 
of “producing light” and Luceplan’s 
consolidated experience in this product area.

Eine perfekte Schreibtischpartnerin. 
Um 360° drehbarer Kopf, Reflektor mit 
Blendfilter, dimmerbare LED-Leuchtquelle 
mit verstellbarem, weißem Licht. 
Verbrauch nur 8 Watt. 
Subtile Schärfe und konzentrierte Eleganz 
sind Ausdruck der Quintessenz des 
“Lichtmachens” und der konsolidierten 
Erfahrung von Luceplan in diesem Bereich.

Une parfaite compagne de bureau. 
Tête articulée à 360°, réflecteur doté d’un filtre 
anti-éblouissement, source LED gradable 
à lumière blanche variable. Consommation 
équivalente à seulement 8 Watt. 
Sa rigueur raffinée et son élégance essentielle 
expriment toute la quintessence d’une 
“production de lumière” et l’expérience 
consolidée de Luceplan dans cette typologie de 
modèles.

Una perfecta compañera de escritorio. 
Cabeza giratoria de 360°, reflector dotado 
de filtro antideslumbrante, fuente LED con 
regulador de luz blanca variable. Consumo 
equivalente solo a 8 W. 
Un rigor mínimo y una elegancia determinada 
expresan la quintaesencia del “hacer luz” y la 
consolidada experiencia de Luceplan en este 
tipo de aparatos.

OTTO WATT

Structure finishes  

black soft touch 

mirror



Slanciato e funzionale apparecchio luminoso 
da lavoro e da lettura, Otto Watt esprime 
l’avanguardia nel suo genere.  L’armonico 
braccio in alluminio, snodato in due sezioni,  
può essere inserito in una stabile base 
quadrangolare o in un perno fissato alla 
scrivania.

A slimline functional work and reading lamp, 
Otto Watt is at the top of its class. 
The graceful, dual-jointed aluminium arm 
can be inserted into the stable quadrangular 
base or into a fitting attached to the desk. 

Schlanke und funktionale Arbeits- und 
Leseleuchte, Otto Watt ist der Vorreiter 
in seinem Bereich. Der harmonische 
Aluminiumarm, der in zwei Teile gegliedert 
ist, kann in eine stabile, viereckige Basis oder 
in einen auf dem Schreibtisch befestigten 
Stift eingeführt werden. 

Appareil lumineux de travail et de lecture 
élancé et fonctionnel, Otto Watt est le nec 
plus ultra dans son genre. Son bras en 
aluminium harmonieux, articulé en deux 
sections, peut être inséré sur une base 
stable quadrangulaire ou sur une cheville 
fixée au bureau.

Aparato luminoso de trabajo y lectura, 
esbelto y muy funcional, Otto Watt expresa la 
vanguardia en su género. El armónico brazo de 
aluminio, articulado en dos secciones, puede 
introducirse en una base estable cuadrangular 
o en un perno fijado al escritorio.
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La testa è realizzata in alluminio pressofuso 
ed è traforata in corrispondenza delle due 
alette laterali per garantire la dissipazione 
del calore e un agevole orientamento nello 
spazio.

The head is made from die-cast aluminium 
and has two lateral openings to ensure 
disperse heat and facilitate smooth 
adjustment.

Der Kopf wurde in Aluminium-Druckguss 
umgesetzt und in Übereinstimmung mit den 
zwei seitlichen Flügeln durchbohrt, um die 
Zerstreuung der Wärme und eine mühelose 
Ausrichtung im Raum zu garantieren. 

La tête est réalisée en aluminium moulé 
sous pression et est ajourée au niveau des 
deux ailettes latérales afin de garantir la 
dissipation de la chaleur et de consentir une 
orientation aisée dans l’espace. 

La cabeza está realizada en aluminio fundido 
a presión y está perforada a la altura de 
las dos aletas laterales para garantizar 
la disipación del calor y una cómoda 
orientación en el espacio.
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La sorgente LED permette di variare a 
piacere tra luce calda o fredda tramite 
la rotazione dell’elemento diffondente.
Otto Watt fornisce la luce ideale per 
qualsiasi necessità, nei momenti 
di relax o attività di precisione.

The LED light can be adjusted to provide 
warm or cold white light by rotating 
the diffuser.
Otto Watt supplies the ideal lighting 
conditions for all circumstances, 
for relaxation or precision work.

Die LED-Leuchtquelle ermöglicht es, 
anhand der Rotation des Diffusers, 
nach Belieben zwischen weißem 
warmem oder kaltem Licht zu variieren.
Otto Watt liefert das ideale Licht für 
jedweden Bedarf bei Entspannung oder 
Präzisionstätigkeit. 

La source LED permet de varier à volonté 
le type de lumière, chaude ou froide, 
par simple rotation de l’élément diffuseur.
Otto Watt fournit la lumière idéale pour 
toutes les nécessités, pendant les moments 
de relax ou lors d’activités de précision.

La fuente LED permite pasar, según los 
gustos, de luz blanca caliente a fría girando 
el elemento de difusión.
Otto Watt proporciona la luz ideal para 
cualquier necesidad, tanto para momentos 
de relax como para actividades en las que 
se requiere precisión.

TUNABLE

Cool light for precise working Warm light for comfortable reading

3500K 2400K

TUNABLE



L’alto rapporto tra luce emessa e potenza 
assorbita esprime l’elevata efficienza di 
questa lampada.

The high ratio of light emitted to power
absorbed is the key to this lamp’s extreme 
efficiency.

Das gehobene Verhältnis zwischen 
ausgeströmtem Licht und absorbierter 
Leistung ist Ausdruck für die erhöhte Effizienz 
dieser Lampe. 

Le rapport important entre la lumière émise et 
la puissance absorbée exprime le haut niveau 
de performance que cette lampe fournit. 

La elevada relación entre luz  emitida 
y potencia absorbida expresa la gran eficiencia 
de esta lámpara. 

8W LED
CRI > 90
330 lumen @ 3500 K
dimming switch from 10 to 100%
beam angle 110°

Isolux
da COLD WHITE 3500K
a WARM WHITE 2400K
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LUCEPLAN HEADQUARTERS
Via E.T. Moneta 40
20161 Milano
T +39 02 66 242 1
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info@luceplan.com
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Prenzlauer Allee 39
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LUCEPLAN NETHERLANDS
Modular Lighting Nederland
Bouwerij 54
1185 XX Amstelveen
T +31 (0) 20 347 30 47
F +31 (0) 20 347 30 48
info@modular.nl

LUCEPLAN RUSSIA
Modular Lighting Instruments
(Representation)
Mr. Rudy Van Hoof
Moscow
T +7 919 991 30 73
rudy.vanhoof@supermodular.com

LUCEPLAN SCANDINAVIA
Klubiensvej 22
Pakhus 48 - Frihavnen
DK 2100 Copenhagen
T +45 36 13 21 00
F +45 36 13 21 01
infodk@luceplan.com

LUCEPLAN SWEDEN
Ljusgruppen
Stenyxegatan 17, Box 9134
200 39 Malmö, Sweden
T +40 22 41 00
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www.ljusgruppen.se

LUCEPLAN USA
600 Meadows Parkway
Suite 265
Secaucus, NJ 07094
T +1 201 558 1800
F +1 201 558 1802
infous@luceplan.com 

LUCEPLAN STORES

MILANO
Corso Monforte 7
20122 Milano
T+39 02 76 015 760
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NEW YORK
49 Greene Street
NY 10013 New York
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Fax +1 212 966 1799
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225 Rue du Faubourg
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75008 Paris
T +33 1 44 83 92 87
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